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 Solemnity of the Most Holy Trinity 
Glory to the Father,  

the Son, and the Holy Spirit; 
to God who is, who was, and who is to come. 

- Cf. Revelation 1:8

Uroczystość Najświętszej Trójcy 
  Chwała Ojcu 

i Synowi, i Duchowi S więtemu, 
Bogu, kto ry jest i kto ry był, i kto ry przychodzi. 

- Por. Ap 1,8



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
SOLEMNITY OF THE MOST HOLY TRINITY -  

UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEJ TRÓJCY 
SATURDAY - MAY 30 - SOBOTA 

4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Gaynor 
family (req. by Mia Vidricko)   

 † Geri Dame (req. by Nancy Feldman)  
 † Robert (Bob) Megaro (req. by Mia Vidricko)  
 †† Ludevit Vidricko & deceased family members 

(req. by Mia Vidricko & family)  
SUNDAY - MAY 31, 2026 - NIEDZIELA 

7:30 am-EN - In honor of the Blessed Virgin Mary  
 † Janice Kasper  
 † Wladyslawa Sliwa  
 † Zbigniew Stopka  
 †† Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family 

members (req. by Mia Vidricko & family)  
9:00 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Marii Czerwień, Marii Dzieszko, Audrey Kocyłowskiej, 
Teresy Kozłowskiej, Lucjana Majewskiego, Małgorzaty 
Michniewicz, Mieczysława Nienajadło, Barbary Pizur, 
Bożeny Pytka, Anny Różowicz, Reginy Skarżyńskiej, 
Anety i Roberta Cimochowskich, Joanny i Czesławy 
Dolan, Anny i Stefana Drozd, Bogusi i Czesławy 
Sienkiewicz, Anny i Tomasza Wojdyła z rodziną,  

 - O Bożą opiekę dla Wiesława Śleszyńskiego, 
Magdaleny, Krystiana i Marcina  

 - O miłosierdzie Boże i cud uzdrowienia dla Wojtka 
Pieprzak  

 † Thomas Granat, † Andrzej Szczurek, † Thomas Pizur, 
† Maria Barabasz, † Halina Sitko, † Andrzej Świder,     
† Franciszek Dziaba, † Eugenia Kasiak, † Piotr Mądry,       

 † Józef Cebulski, † Irena Cebulska, † Andrzej Mulica, 
† Zofia Suchorabski, † Lorraine Bujewski, 

 † Bronisława Zarycka,† Christine Biernaciak, 
 † Zofia Kobylarczyk, † Helena Zalewska, 
 † Aniela Podzorny, † Antoni Nienajadło,  
 † Tadeusz Guńka (4 roczn. śm.),  
 † Józef Zacherek (20 roczn. śm.),  
 †† Bronisława i Zygmunt Butkiewicz, 
 †† Maria i Bronisław Luberda, 
 †† Marek, Sławomir, Marta i Władysław Motłoch, 
 †† Stanisław Komperda oraz zmarli z rodziny  
10:30 am-EN † Elaine Olszewski (req. by Richard Mrozek)  
 † Jennie Fernandes Balderas (7 anniv.) (req. by all 

grandchildren)   
 † David Schreck (12 anniv.) (req. by family)   
 †† Marian & Kazimiera Jarosz (req. by Leracz family) 
12:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Lucjana Majewskiego, Anny Różowicz, Wiesława 
Śleszyńskiego, Magdaleny, Krystiana i Marcina  

 - O zdrowie i potrzebne łaski dla Zbigniewa 
Domalik w dniu urodzin  

 † Zofia Suchorabski, † Artur Kulman, 
 † Zofia Staniszewska, † Christine Biernaciak,             

† Eugenia Kasiak, † Helena Zalewska,                        
† Józef Cebulski, † Irena Cebulska,  

 † Andrzej Świder, † Andrzej Mulica,  
 † Tadeusz Guńka (4 roczn. śm.)  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Anny Różowicz, parafian i dobrodziejów  → ↑  

 - O sczęśliwą operację i powrót do zdrowia dla 
Elżbiety  

 † Zofia Suchorabski, † Józef Cebulski, 
 † Irena Cebulska, † Christine Biernaciak,               

† Andrzej Mulica, † Genowefa Lewandowska,  
 † Helena Zalewska, † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak 
 

MONDAY - JUNE 1 - PONIEDZIAŁEK  
St. Justin - Św. Justyna  

7:30 am-EN - Health & God’s blessings upon Nestor 
Torres (req. by Acevedo family)   

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
parafian i dobrodziejów  

 † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak, † Andrzej Mulica,                        
 † Zofia Suchorabski, † Helena Zalewska,  
 †† Teresa Maśnica i Andrzej Antolak (zam. mama  

z dziećmi)  
 

TUESDAY - JUNE 2 - WTOREK 
SS. Marcellinus & Peter - ŚŚ. Marcelina i Piotra  

7:30 am-EN † Donny Krause (req. by family) 
 † Rev. Edward J. Cronin (req. by Maria Kozmel)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

parafian i dobrodziejów  
 † Zofia Suchorabski, † Helena Zalewska, 
 † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak   
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Bożeny Pytka, Lucyny Kamiński z rodziną 
 - O miłosierdzie Boże i cud uzdrowienia dla Wojtka 

Pieprzak  
 † Eugenia Kasiak, † Thomas Pizur, † Andrzej Świder, 

† Zofia Suchorabski, † Helena Zalewska  
 

WEDNESDAY - JUNE 3 - ŚRODA 
St. Charles Lwanga & Companions -  

Św. Karola Lwangi i Towarzyszy 
7:30 am-EN † Joseph Zachwieja (req. by Maria Kozmel)   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

parafian i dobrodziejów   
 † Helena Zalewska, † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak 
 

 THURSDAY - JUNE 4 - CZWARTEK  
7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

parafian i dobrodziejów   
 † Helena Zalewska, † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak 
 

FIRST FRIDAY - JUNE 5 - PIERWSZY PIĄTEK  
St. Boniface - Św. Bonifacego  

7:30 am-EN - Parishioners, benefactors & friends   
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

parafian i dobrodziejów   
 † Helena Zalewska, † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak  
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Bożeny Pytka, Beaty i Darka Kamińskich z rodziną   
 - O miłosierdzie Boże i cud uzdrowienia dla Wojtka 

Pieprzak  
 † Helena Zalewska, † Eugenia Kasiak,  
 † Helena Sojka, † Władysława Adamska,  
 † Andrzej Świder, † Thomas Pizur,   
 † Władysław Zięba (zam. rodziny Glista, Leśnicki, 

Janik, Pawlik i Słaby)   
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Lector Schedule 
Saturday, June 6, 2026 
     4:30 pm - S. Avitia 
Sunday, June 7, 2026 
     7:30 am - R. Konrath 
     9:00 am - K. Zięba, O. Harkabuz & M. Horbal  
   10:30 am - A. Kowalczyk 
   12:30 pm - J. Złotnicki, B. Glista & I. Kuźma 
     7:00 pm - K. Grabala, D. Witkiewicz & Z. Koszyłko  

Saturday, June 6, 2026 
     4:30 pm - Fr. Tom Bernas 
Sunday, June 7, 2026 
     7:30 am - Fr. Stanley Rataj  
     9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 
   10:30 am - Fr. Joe Mol  
   12:30 pm - Fr. Lesław Prebendowski  
     7:00 pm - Fr. Lesław Prebendowski 

Presider Schedule 

2026 Annual Catholic Appeal Pledge Report  
Thank you to all parishioners who have responded! 

Make a gift online at annualcatholicappeal.com 
 
 

Contributors - 217 - Ofiarodawcy 
Goal Amount / Kwota docelowa - $38,799 

Amount Pledged / Suma zadeklarowana - $30,770 
Amount Paid / Suma zapłacona - $29,453 

Balance to reach Goal Amount /  
Kwota salda, aby osiągnąć cel - $8,029 

 
 
 

Sprawozdanie z 2026 Dorocznej Kwesty Katolickiej 
   Bóg zapłać wszystkim parafianom za wsparcie tego apelu! 

Można złożyć ofiarę przez internet pod  
adresem: annualcatholicappeal.com 

 

                             As of  5/19/2026 

Weekly Offering   ~   Tygodniowa Ofiara 
5/23-24/2026 

 

Forgot your envelope?  
Not registered but visiting our parish? Like to text? 

You can make a one-time donation to 
St. Faustina Kowalska Parish by  

texting the “ $” to  1-773-729-1454 
 

Zapomniałeś kopertkę na ofiarę? Nie jesteś zapisany do parafii 
albo tylko odwiedzasz naszą parafię? 

Można przekazywać ofiary jednorazowe na rzecz parafii  
św. Faustyny Kowalskiej  

wysyłając SMS „$” na numer 1-773-729-1454 

Weekly Budgeted Amount        -           $9,425.00 
          Collection Amount 
Mass Time               Number of Envelopes       Envelopes + Loose Money    

4:30pm     58                  $1,528.00 
7:30am      48        $1,037.00 
9:00am     95        $1,945.00 
10:30am              61        $1,753.00 
12:30pm        64        $1,183.00 
7:00pm        21        $488.00 
Mailed-In Env    11        $320.00 
E-Giving/Text-to-Give   10        $113.00  
 

TOTAL    368                  $8,367.00 
 

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount- ($1,058.00) 
 

FYTD Over/(Under) Budgeted Amount- ($16,001.44) 

Mass Intentions & Devotions ~ 
Intencje Mszalne i Nabożeństwa 

FIRST SATURDAY - JUNE 6 - PIERWSZA SOBOTA 
St. Norbert - Św. Norberta  

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
parafian i dobrodziejów   

 † Władysława Tabor, † Helena Zalewska, 
 † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak  
4:30 pm-EN - Health & God’s blessings upon Frank & 

Clementina Jasso on the occasion of their 25th 
wedding anniv., Don & Frannie Sobczak for healing 
(req. by Mia Vidricko), John & Joe Vidricko & all 
suffering from mental illness (req. by Mia Vidricko)   

 † Patricia Hayes (req. by Mike & Kathy Hughes)  
 † Lottie Marcinkiewicz (req. by Maria Kozmel)  
 † Ted Stebner (req. by daughter)  
 † Sarah Rose Kraling (req. by Mike & Kathy Hughes)  
 †† Irene (Vidricko) Piekarz & deceased family 

members (req. by Mia Vidricko & family)  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

parafian i dobrodziejów  
 † Helena Zalewska, † Andrzej Świder, † Eugenia Kasiak  

Queen of Hearts Raffle 
 The Queen of Hearts wasn’t found on 
May 23rd, but Ray S. won $250 on the King of 

 under envelope #27. This is a split the pot 
(50/50) raffle and the next drawing will be held 
at 6:00 pm on June 6th at Tom’s Tap (6707 S. 
Archer Ave.) The next drawing will be for the 

jackpot of $59,274. Tickets are $5 each and can be 
purchased at the parish office, Tom’s Tap, or from one 
of our Holy Name members after a weekend Mass.  

Symbols of the Trinity 
Equilateral Triangle; Circle of Eternity; Three 
interwoven Circles; Triangle in Circle; Circle within 
Triangle; Interwoven Circle and Triangle; Two 
Triangles interwoven in shape of Star of David; Two 
Triangles in shape of Star of David interwoven with 
Circle; Trefoil; Trefoil and Triangle; Trefoil with points; 
Triquetra; Triquetra and circle; Shield of the Holy 
Trinity; Three Fishes linked together in shape of a 
triangle; Cross and Triangle overlapping; Fleur de Lys; 
St. Patrick's Shamrock. 
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Dear Parishioners and Friends,  
 According to the 
teachings of the Second Vatican 
Council, “the Church is, in 
Christ, in the nature of 
sacrament—that is, a sign and 
instrument—of intimate union 
with God, and of the unity of all 
mankind,” (Lumen Gentium, 1). 
The Church acts as                   
a human “communion,” which 
serves as a unique reflection of 
the Trinitarian communion 

within God: Father, Son, and Holy Spirit. Mother Church 
bestows upon us the divine life—which flows from the 
very source of Trinitarian Love—and helps us to nurture 
this life until it reaches the fullness of holiness.  
 The Fatima apparitions—known throughout the 
world since 1917 and officially approved by the Church 
in 1930—began with an act of adoration of the Most 
Holy Trinity, which the Angel taught to the shepherd 
children: “Most Holy Trinity, Father, Son, and Holy 
Spirit, I adore You profoundly. I offer You the Most 
Precious Body, Blood, Soul, and Divinity of our Lord 
Jesus Christ, present in all the tabernacles of the world, 
in reparation for the insults, sacrileges, and indifference 
by which He is offended. Through the infinite merits of 
His Most Sacred Heart and through the intercession of 
the Immaculate Heart of Mary, I beg of You the grace 
of conversion for poor sinners.”  
 At Fatima, the Angel perceives the Most Holy 
Trinity within the Eucharist. He turns toward the Most 
Holy Trinity whenever he turns toward the Eucharist. 
The Angel knows that only the Son of God possesses a 
body, blood, and a human soul. He knows that neither 
the Father nor the Holy Spirit became human, yet he 
knows that Jesus is inseparable from the Father and the 
Holy Spirit. He teaches us how to worship the Most 
Holy Trinity by adoring the Eucharist.  
 Thanks to the prayers of the Angel, the Fatima 
revelations point us toward God—the Father, the Son, 
and the Holy Spirit; a God who is a community of love. 
Love is the key to understanding the message delivered 
at Fatima: a love that forgives and calls 
for conversion—a love composed of mercy.  
 We worship the Holy Trinity whenever, with 
faith, we make the Sign of the Cross to begin or end 
our prayers. We glorify the Trinity when, upon leaving 
the Eucharist, we become witnesses to the love of God 
dwelling within us—when we unite rather than divide; 
when we forgive and sow love, rather than spewing 
hatred or engaging in ostentatious piety.  
 I give thanks to God for 38 years of 
priesthood—years of service to God and to His people—
including seven years spent at St. Faustina 
Kowalska Parish. I was ordained at Holy Name 
Cathedral in Chicago on May 21, 1988. This marked     
a turning point in the policies of the Archdiocese, as 
never before had anyone been ordained for the 
Archdiocese of Chicago who did not originate from 
within the Archdiocese itself. Until that time, the 
Archdiocese of Chicago had been completely closed to 
seminarians from abroad. I celebrated my First Mass on 
May 22 at St. Constance Parish. For seven years,            
I served at St. Constance Parish as a parochial vicar. 
Those were the most beautiful years of my priesthood. 
From January 1, 1997, to June 30, 2003, I served as 

Pastor of the beautiful Parish of Our Lady 
of Czestochowa in Cicero—a place where I left a piece 
of my heart. From July 1, 2017, to June 30, 2018,         
I fulfilled my ministry as Pastor of St. Constance Parish. 
I will never forget those years or those wonderful 
parishioners. I spent a few months of 2018 at the 
Vatican Embassy in Nicosia, Cyprus, as well as in 
Poland. From January 1 to June 30, 2019, I served as 
Administrator of the Pontifical Parish of Five Holy 
Martyrs. It was a brief stay, yet a beautiful and 
enriching experience. On July 1, 2019, I embarked on 
my pastoral journey at the merged Parish of St. Jane de 
Chantal and St. Camillus—a community that, by the will 
of the majority, later adopted the name of St. Faustina 
Kowalska. These were wonderful, kind-hearted people 
who, with heavy hearts, came to terms with the closure 
of St. Camillus Parish and St. Jane de Chantal School. 
Despite these profound disappointments and the losses 
sustained, over the course of these seven years, 
we accomplished a great deal together—often 
under very difficult circumstances. Perhaps few realize 
that, in the past, five priests served these two parishes; 
today, I stand alone, assisted by Deacon Ron 
Morowczynski, Mrs. Celena Strader (Operations 
Director), Ms. Emilia Nienajadlo (secretary), Ms. Maria 
Horbal (REF Coordinator), Ms. Monika Wodke (volunteer 
coordinator for the adult religious education OCIA 
Program), Mr. Jozef Zon (part-time custodian),           
Mr. Jan Trzpit (part-time custodian), six part-time 
organists, priests who come to celebrate weekend 
Masses, and many wonderful volunteers. On this 
occasion, I also extend my sincere wishes for good 
health and God’s blessings to all priests as they 
celebrate the anniversaries of their priestly ordinations. 
I am immensely grateful to all parishioners for your 
understanding, generosity, and cooperation. To those 
who expected—or still expect—more, I offer my 
apologies for failing to meet your expectations. Every 
day, I commend you to God, One in the Holy Trinity, 
and I ask for your prayers in my intention.   
 It is my hope that, through our collective effort, 
we will not only raise the necessary funds for 
the “GENERATION TO GENERATION: ANSWER THE 
CALL” Campaign, but also ensure that these resources 
are put to good use. When I first arrived, I found the 
parish burdened with a quarter of a million dollars in 
debt. I need not remind you that there was a church 
here, along with other buildings, that were 
very neglected. Your kindness, generosity, and excellent 
cooperation have ensured that we have no cause for 
embarrassment—even when guests come to visit.      
Mr. Jan, along with Mr. and Mrs. Zon and Mr. and Mrs. 
Marusarz, serve as volunteers; they 
diligently maintain the cleanliness of the buildings and 
take wonderful care of the flowers and grounds 
surrounding the parish. The list of completed projects is 
extensive, and—I am pleased to add—all outstanding 
debts have been fully repaid. I look forward with 
anticipation to the installation of cooling systems in the 
sacristies, parish offices, and the rectory. May this 
spiritual adventure we share continue to unfold and 
bear even more abundant fruit. Please do not forget 
that one week from this Sunday, we will gather for the 
Corpus Christi Procession.  
 Once again—to everyone, for everything—may 
God reward you, and God bless you all!  God bless! 

Rev. Ted Dzieszko 
Pastor 



Pope’s Apostleship of Prayer Intention 
June - For the values of sports 

 

Let us pray that sports be an instrument of 
peace, encounter, and dialogue among cultures 
and nations, and that they promote values such 
as respect, solidarity, and personal growth. 

Let Us Contemplate  
the Greatest Love Story of All Time 

 “For God so loved the world that He gave His 
only-begotten Son, that whoever believes in Him 
should not perish but have eternal life”—this is one of 
the most well-known passages in Sacred Scripture. For 
many biblical scholars, it represents the “Gospel within 
the Gospel”—a summary of the entire history of 
salvation. It is worth returning to these words often to 
remind ourselves of the story of the greatest love of all 
time. Let us discover God the Father, the Creator; God 
the Son, the Redeemer; and God the Holy Spirit, who 
continues to guide the great history of salvation and 
sanctifies us. By contemplating the beautiful 
relationships among the Persons of the Most Holy 
Trinity, we can ever more deeply plumb the mystery of 
their mutual self-giving—the mystery of their love. 
God’s love transcends all the beautiful love stories 
found in literature, music, and art, taken together. 
God’s love is the greatest of all. 
 God the Father, I praise You for giving me life. 
Jesus Christ, I praise You for rescuing me from the 
snares of death. Holy Spirit, I praise You for 
ceaselessly purifying and strengthening me. 
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Altar Servers  
 All altar servers are invited for pizza, ice 
cream, board games & a movie in the St. John Paul II 
Hall in the Parish Center on Sunday, May 31st from 
4:00 pm to 6:00 pm to celebrate International 
Children's Day (June 1st).  

June Devotion 
 The Litany to the Sacred Heart of 
Jesus will be recited Monday through Friday 
and on Sunday before the 7:30 am Mass 
throughout the month of June.  

International Children’s Day - June 1 
 Every year on June 1st, the world celebrates 
International Children’s Day, a special occasion 
dedicated to honoring the rights, well-being, and joy of 
children. It’s a day to recognize the importance of 
nurturing and protecting the youngest members of our 
societies, ensuring they grow up in safe, healthy, and 
supportive environments. 
 The origins of International Children’s Day 
trace back to the 1925 World Conference for the Well-
being of Children held in Geneva, Switzerland. This 
conference brought together representatives from 
various countries to discuss the pressing issues 
affecting children worldwide. 
 Later, in 1949, the Women’s International 
Democratic Federation established June 1 as the 
International Day for Protection of Children. This date 
was adopted by many countries, particularly those in 
the Eastern Bloc, and has since been widely recognized 
as International Children’s Day. 
 Children are the future, and their well-being is 
paramount to the progress of any society. 
International Children’s Day serves as a reminder of 
the collective responsibility to ensure that every child 
has access to basic rights such as education, 
healthcare, and protection from harm. It’s a day to 
reflect on the challenges children face, including 
poverty, lack of access to education, and exposure to 
violence or exploitation. 
 Moreover, this day emphasizes the importance 
of listening to children’s voices and involving them in 
decisions that affect their lives. By acknowledging their 
perspectives, we empower them to become active 
participants in shaping a better future. Celebrating this 
day reinforces the commitment to creating 
environments where children can thrive and reach their 
full potential. 
 Celebrating International Children’s Day can be 
both fun and meaningful. Families might spend quality 
time together, engaging in activities that children 
enjoy, such as playing games, reading stories, or going 
on outings. It’s also an opportunity to teach children 
about their rights and the importance of empathy and 
kindness towards others. 

Solemnity of the Most Holy Trinity 
 The fundamental dogma, on which everything 
in Christianity is based, is that of the Blessed Trinity in 
whose name all Christians are baptized. The feast of 
the Blessed Trinity needs to be understood and 
celebrated as a prolongation of the mysteries of Christ 
and as the solemn expression of our faith in this triune 
life of the Divine Persons, to which we have been 
given access by Baptism and by the Redemption won 
for us by Christ. Only in heaven shall we properly 
understand what it means, in union with Christ, to 
share as sons in the very life of God. 
 The Solemnity of the Most Holy Trinity was 
introduced in the ninth century and was only inserted 
in the General Roman Calendar of the Church in the 
fourteenth century by Pope John XXII. But the cultus 
of the Trinity is, of course, to be found throughout the 
liturgy. Constantly the Church causes us to praise and 
adore the thrice-holy God who has so shown His mercy 
towards us and has given us to share in His life. 



 First Friday 
 This Friday, June 5th, is the First Friday of the 
month. Masses will be celebrated in the English      
language at 7:30 am and in the Polish language at 
8:30 am and 7:00 pm. Confessions will be heard on  
First Friday at 8:00 am and at 6:30 pm.   

Adoration of the Blessed Sacrament 
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm 
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish 
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English 

Seniors Club News 
 The Seniors Club will meet for our grand finale 
and final gathering of the season on Monday,        
June 1st in Ward Hall. Doors open at 9:45 am, and we 
kindly ask that attendees do not arrive any earlier.  
Paid members enjoy free entry to this exciting event, 
while guests are welcome to join us for $25. To help 
sweeten the celebration, please bring a delicious    
dessert to share at our community treat table. We will 
close out our year with a catered luncheon from the 
Country House, exciting raffles, and live entertainment 
by Jim Libera. 
 This finale wraps up an incredible 2025–2026 
season that kicked off last September with hello bingo 
and a European Chalet welcome back lunch. Over the 
past months, our young-hearted group enjoyed      
decorating pumpkins, a white elephant raffle, our    
annual cakewalk, and a fabulous Christmas party at 
the Mayfield featuring music by Bill Serritella. Moving 
into the new year, we shared a St. Joseph’s meal,        
a Spring-cleaning raffle, a sports team hot dog day, 
our Kentucky Derby and Mother’s Day luncheon, and   
a TV game show day. Alongside various guest        
presentations, we even took a memorable club field 
trip.  
 For questions or more information, please    
text or call Andi at 773-610-5686 or Joyce at          
773-704-4396. 

Religious Education Formation 
Program News 

 If your child attends a public school and you 
are looking for a Religious Education Formation      
Program for your child to learn and grow in the        
Catholic faith, as well as receive the Sacraments of 
First Holy Communion and Confirmation, please       
contact Maria Horbal, our Parish REF Program       
Coordinator, at 773-842-4999.           
Registration will continue throughout the 
summer months; the registration form is 
available online to download and      
complete. Completed forms and payment 
can be returned to the REF Office by 
appointment.  Scan the QRC for the link to the 2026-
27 Registration Form. 
 Please note that next Catechetical Year 2026-27 we 
will be transitioning the REF Program from an all grades      
program to  a Sacramental Grades Program. We will still accept 
children into grades 1-8, but will have a combined class for  
grades 3 and 4, and another combined class for grades 5 and 6. 
There will be an emphasis on prayers, Catholic traditions,    
relationship with God, and faith in action in the combined    
classes.  
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Remember Your Father on June 21 

    Father’s Day card and       
Spiritual Bouquet envelope sets are 
available on the tables at the exits 
from the church for all to take and 
enroll your father, whether living or 
deceased, in the spiritual bouquet of 
Masses to be celebrated on Father’s 
Day in our church. If you do not need a Father’s Day 
card or are only praying for deceased family members 
and friends, please just take the Spiritual Bouquet 
envelope rather than the entire card set.   
 The completed outer envelope needs only to be 
returned with your offering any time prior to Father’s Day, 
June 21st. Also, if you are praying for multiple individuals, 
please write all of their names on a slip of paper and place 
it inside ONE Spiritual Bouquet envelope. 



Anointing of the Sick every First Saturday  
of the Month after the 4:30 pm Mass 

         Next Saturday, June 6th our 
parish will offer the Sacrament of 
Anointing of the Sick after the 
4:30 pm Mass. If you are in need 
of spiritual and physical      

strengthening, please come for Reconciliation, which is 
offered from 3:30-4:15 pm, Mass at 4:30 pm, and for 
the Anointing immediately after the Mass. 
 The Rite of Anointing tells us there is no need 
to wait until a person is at the point of death to receive 
the Sacrament. A careful judgment about the serious 
nature of the illness and/or the desire of an individual 
to be healed is sufficient. 

Everyone Is Invited To The Parish Picnic  
 The Polish Community of            
St. Faustina Kowalska Parish cordially 
invites everyone to a picnic in Ward Hall 
and in the adjacent parking lot on Sunday, 
June 14th, after the 12:30 pm Mass. There 

will be good food, cold drinks, ice cream, good music, 
raffles and other attractions. All are welcome! 

Corpus Christi Procession - June 7th 

 This year the solemnity of the Most Holy Body 
and Blood of Christ falls on Sunday, June 7th, in the 
United States. We cordially invite everyone without 
exception to the public manifestation of our faith on 
this day. Our parish will celebrate the solemnity by 
having a procession along the streets and sidewalks to 
4 altars around our property. The procession will begin 
immediately after the 10:30 am English Mass and will 
follow the route from McVicker to 52nd St. to Austin to 
53rd St. back to McVicker. We kindly ask all those who 
prepared the outdoor altars last year to be similarly 
involved once again this year. We invite all the children 
who received First Holy Communion this year and last 
year to come in their First Communion attire – girls to 
bring baskets with flower petals. We ask as many as 
possible of our altar servers to attend. Of course, we 
invite a Polish Highlander string ensemble and all    
musicians who would like to join them, as well as all of 
our parish organizations to be present with their    
banners. We invite children, teens and adults to wear 
their national costumes. The procession will include 
prayers in both English and Polish, so that on this   
special day we will be one parish family. The          
procession will end with Mass in Polish at           
approximately 12:30 pm. May the Eucharistic Jesus 
bless everyone generously.  

In Need of Prize Donations 
    We are in need of monetary     
donations and donations of new items 
only to serve as raffle prizes at the picnic. 
Donations can be dropped off at the    
parish office during business hours. For 
more information please contact the    
parish office at 773-767-2411. 

Ladies Guild News 
 Tuesday, June 9th, will be the last chance to 
get in on the Ladies Guild Bunco session of the season 
in the Parish Center. As always, doors will open at 
6:30 pm and games begin at 7:00 pm. It's loud and 
it's fun, complete with complimentary soft drinks, 
coffee and water. Enjoy a variety of snacks provided to 
the Guild and many of our players. Cost to play is $10 
with cash prizes awarded at the end of the evening, 
and don't forget our Split the pot raffle! 
 To close its meeting season, Ladies Guild 
members and friends of the Guild, will gather as a 
group for Mass on Sunday, June 28th at 10:30 am 
followed by a "Bruncheon" at PJ Klem's Restaurant at 
8000 Ogden Avenue in Lyons, scheduled to begin 
about 11:45 am. The cost of the bruncheon is $25 
person (no increase from last year). Sign-up is 
required for this event. For more information on either 
of these events or to sign up for the bruncheon, please 
contact Andrea Hoffman at 773-581-0816 or Andi 
Pocica at 773-610-5686. You can also sign up at Bunco 
on June 9th.   
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Vigil Candles  
 For twenty-four hours a day, two candles burn 
at either side of the tabernacle and two more before 
the Our Lady of Fatima statue. The candles represent 
our presence and our prayer in a holy place. If you 
would like to, you may sponsor two vigil candles at the       
tabernacle or two vigil candles before the Our Lady of 
Fatima statue. The suggested offering to sponsor one 
candle is $10. Offerings for the vigil candles can be   
made in a plain envelope from home and placed       
together with your Sunday offering or dropped through 
the mail slot of the parish office. Please remember to 
write your name, address and telephone on the       
envelope, the number of candles and which candles 
you are sponsoring. Candles may be offered in honor 
of a child being baptized or receiving First Holy     
Communion, a couple getting married, or someone 
who is ill. Candles may also be offered in memory of a 
beloved deceased individual. May the Mother of God 
through the Merciful Jesus intercede many favors for 
everyone. Proceeds from these vigil candles will be 
used towards liturgical vestments, hosts, candles and 
further renovation of the sacristy. 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

$25 - Anonymous 
(Special Intention) 

$40 - Rodzina 
(O szczęśliwą podróż do Polski, o zdrowie  

i błogosławieństwo Boże w Polsce dla Zofii i Józefa) 
$80 - Rodzina 

(Śp. Tadeusz Guńka w 4-tą rocznicę śmierci) 
$100 - Maryla & Stanisław Grzegorczyk 

(Śp. Ewa Grzegorczyk w 14-tą rocznicę śmierci, 
Śp. Helena Trzepałko w 3-cią rocznicę śmierci, 
Śp. Leon Trzepałko w 40-tą rocznicę śmierci) 

 
 
 

Świece Wigilijne  
 Przez 24 godziny na dobę płoną przy              
tabernakulum i figurze Matki Bożej Fatimskiej świece   
wigilijne. Świece reprezentują naszą obecność i naszą 
modlitwę w świętym miejscu. Jeżeli masz pragnienie   
możesz sponsorować 2 świece wigilijne przy               
tabernakulum lub 2 świece wigilijne przy figurze Matki 
Bożej Fatimskiej. Sugerowana ofiara za jedną świecę 
jest $10. Na zwyczajnej kopercie można napisać swoje 
imię i nazwisko, numer telefonu, rodzaj i ilość świec,   
które masz pragnienie sponsorować. Można napisać imię 
dziecka ochrzczonego, imię dziecka które przystępuje do 
Pierwszej Komunii św., osób zawierających małżeństwo, 
osoby chorej lub przyjmującej inny sakrament. Można też 
umieścić imię osoby zmarłej. Koperty można zwrócić do 
biura parafialnego, do zakrystii lub wrzucić wraz z kolektą 
do koszyka. Niech Matka Boża u Jezusa Miłosiernego  
wyprosi wszystkim wiele łask.  Dochód z płonących świec 
będzie przeznaczony na  szaty liturgiczne, hostie, świece  
i dalszy remont zakrystii. 

Oferuje pomoc psychologiczną i duchową dla kobiet 
oraz mężczyzn, którzy bezpośrednio lub pośrednio 
uczestniczyli w aborcji z tego powodu odczuwają 
konsekwencje emocjonalne oraz duchowe. Poradnia 
prowadzi działalność PRO-LIFE oraz otacza opieką 
kobiety w niechcianej ciąży. 
 
 

Przyjdź! Wybacz sobie i zapełnij puste miejsce po stracie dziecka. 
s.Maksymiliana Kamińska MChr, psychoterapeuta 
 
 

+1.773.656.7703   
rekolekcjechicago@gmail.com 
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Dnia Dziecka - 1 czerwca 
 Międzynarodowy Dzień Dziecka ma swoje 
początki w Światowej Konferencji na Rzecz Dobra 
Dzieci, która odbyła się w Genewie (Szwajcaria)         
w 1925 r. Nie jest jasne, dlaczego obchody tego święta 
wyznaczono na 1 czerwca. W Polsce święto dzieci 
obchodzone jest 1 czerwca począwszy od 1952 r. 
Inicjatorem tego święta była organizacja „The 
International Union for Protection of Childhood,” która 
za cel obrała sobie zapewnienie bezpieczeństwa 
dzieciom z całego świata. Obecnie Dzień Dziecka 
obchodzony jest w ponad 100 państwach świata. 

Powszechny Dzień Dzieci 
 Oprócz Dnia Dziecka obchodzonego 1 czerwca 
każdego roku jest także Powszechny Dzień Dzieci 
ustanowiony świętem przez Organizację Narodów 
Zjednoczonych w 1954 r., aby zachęcić wszystkie kraje 
świata do jego celebrowania poprzez inicjację 
specjalnych akcji na rzecz dobra dzieci. Wspomniany 
Dzień Dziecka obchodzony jest 20 listopada każdego 
roku w rocznicę ustanowienia Deklaracji Praw Dziecka 
(ang. Declaration of the Rights of the Child). 

Obchody Dnia Dziecka w Polsce i na świecie 
 Nie we wszystkich krajach święto obchodzone 
jest 1 czerwca, np. w Brazylii Dzień Dziecka 
obchodzony jest 12 października, w Australii              
w pierwszą sobotę lipca każdego roku. Niezależnie od 
daty, jest to okazja do organizowania specjalnych 
akcji, koncertów i zabaw w szkołach i instytucjach 
uświetniających dla uświetnienia tego dnia. Dla 
rodziców to okazja na spędzenie dodatkowego czasu 
ze swoimi dziećmi, składania im życzeń z okazji Dnia 
Dziecka oraz obdarowania swoich pociech prezentami 
(np. słodyczami). Jednak najlepszym prezentem dla 
każdego dziecka jest przede wszystkim miłość, troska  
i zainteresowanie ze strony jego rodziców. 
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele,  
 Według słów nauczania 
Soboru Watykańskiego II, 
„Kościół jest w Chrystusie 
niejako sakramentem, czyli 
znakiem i narzędziem 
wewnętrznego zjednoczenia     
z Bogiem i jedności całego 
rodzaju 
ludzkiego” (Lumen Gentium, 1). 
Kościół jako „komunia” 
międzyludzka, która jest 

szczególnym odzwierciedleniem komunii trynitarnej w 
Bogu: Ojcu, Synu i Duchu Świętym. Matka – Kościół 
daje nam życie Boże, które wypływa ze 
źródła Trójjedynej Miłości, oraz pomaga to życie 
rozwijać, aż do pełni świętości.  
 Znane w całym świecie z 1917 roku                
i zatwierdzone przez Kościół w 1930 roku objawienia 
fatimskie rozpoczęły się adoracją Trójcy Świętej, której 
Anioł nauczył pastuszków: „Trójco Przenajświętsza, 
Ojcze, Synu i Duchu Święty. W najgłębszej pokorze 
cześć Ci oddaję, ofiaruje Tobie Przenajdroższe Ciało      
i Krew, Duszę i Bóstwo Pana naszego, Jezusa 
Chrystusa, obecnego na ołtarzach całego świata, jako 
wynagrodzenie za zniewagi, świętokradztwa               
i obojętność, którymi jest On obrażany. Przez 
nieskończone zasługi Jego Najświętszego Serca i przez 
przyczynę Niepokalanego Serca Maryi, proszę Cię       
o łaskę nawrócenia biednych grzeszników”.  
 Anioł w Fatimie widzi Trójcę Przenajświętszą   
w Eucharystii. Kieruje się ku Trójcy Przenajświętszej, 
kiedy kieruje się ku Eucharystii. Anioł wie, że tylko Syn 
Boży ma ciało, krew i dusze ludzką. Wie, że ani Ojciec, 
ani Duch Święty nie stali się ludźmi, ale wie, że Jezus 
jest nieoddzielny od Ojca i Ducha Świętego. Naucza 
człowieka, jak wielbić Trójcę Przenajświętszą adorując 
Eucharystię.  
 Dzięki modlitwom Anioła objawienia fatimskie 
wskazują nam Boga, który jest Ojcem, Synem              
i Duchem Świętym. Boga, który jest wspólnotą miłości. 
Miłość to klucz do zrozumienia orędzia przekazanego   
w Fatimie: miłość, która przebacza i która wzywa do 
nawrócenia, miłość uczyniona z miłosierdzia.  
 Trójcę Świętą wielbimy, gdy z wiarą czynimy 
znak krzyża, rozpoczynając czy kończąc modlitwę. 
Uwielbiamy Ją, gdy wychodząc z Eucharystii, stajemy 
się świadkami miłości Boga, która w nas jest; kiedy 
łączymy, a nie dzielimy; kiedy przebaczamy, 
zasiewamy miłość, a nie ziejemy nienawiścią czy 
stajemy się pokazowo pobożni.  
 Dziękuję Bogu za 38 lat kapłaństwa oraz 
służby Bogu i ludziom, a w tym 7 lat w Parafii         
św. Faustyny Kowalskiej. Zostałem wyświęcony         
w Katedrze Najświętszego Imienia w Chicago, 21 
maja, 1988 roku. Był to przełom w postępowaniu 
Archidiecezji, gdyż nigdy nikt nie był wyświęcony dla 
Archidiecezji Chicago spoza Archidiecezji Chicago. 
Archidiecezja Chicago była zamknięta całkowicie dla 
kleryków obcokrajowców. Mszę świętą Prymicyjna 
odprawiłem 22 maja w parafii św. Konstancji.  Przez 7 
lat pracowałem w parafii św. Konstancji jako wikariusz. 
Były to najpiękniejsze lata mojego kapłaństwa.             

Od 1-go stycznia 1997 roku, do 30 czerwca 2003 roku 
pracowałem jako Proboszcz w pięknej parafii Matki 
Bożej Częstochowskiej w Cicero, gdzie też zostawiłem 
cześć mojego serca. Od 1-go lipca do 30-go czerwca 
2018 roku spełniałem posługę proboszcza w parafii     
św. Konstancji. Tych lat i wspaniałych parafian nigdy 
nie zapomnę. Parę miesięcy 2018 roku spędziłem       
w Watykańskiej Ambasadzie w Nikozji na Cyprze oraz 
w Polsce. Od 1-go stycznia do 30 czerwca, 2019 roku, 
pracowałem jako administrator, w papieskiej Parafii 
Pięciu Braci Męczenników. To był krótki pobyt, ale 
piękne i bogate doświadczenie. Od 1-go lipca, 2019 
roku, rozpocząłem moją duszpasterską przygodę        
w połączonej parafii św. Joanny de Chantal                  
i św. Kamila, która później poprzez wolę większości 
przyjęła imię Świętej Faustyny Kowalskiej. Wspaniali     
i życzliwi ludzie, którzy z bólem pogodzili się                
z zamknięciem Parafii św. Kamila i Szkoły św. Joanny 
de Chantal. Mimo tych wielkich rozczarowań                
i poniesionych strat, w ciągu tych siedmiu lat 
dokonaliśmy wspólnie bardzo wiele, w bardzo trudnych 
warunkach. Być może niewielu zdaje sobie sprawę, że 
w tych dwóch parafiach pracowało 5 księży, dzisiaj 
jestem sam z pomocą Diakona Rona Morowczyńskiego, 
Pani Celiny Strader - OD, Pani Emilii Nienajadło - 
sekretarki, Pani Marii Horbal - koordynatora REF, Pani 
Moniki Wodke – wolontariuszki-koordynatorki 
programu religijnego dla dorosłych OCIA, Pana Józefa 
Zoń – „janitora” na pół etatu, Pana Janka Trzpita – 
„janitora” na pół etatu, sześciu „part-time” 
organistów, księży, którzy przyjeżdżają na Msze 
weekendowe, oraz wielu wspaniałych wolontariuszy. 
Przy okazji składam też szczere życzenia zdrowia           
i Bożego błogosławieństwa dla wszystkich kapłanów       
z okazji ich rocznic święceń kapłańskich. Wszystkim 
parafianom jestem niezmiernie wdzięczny za 
wyrozumiałość, ofiarność i współpracę. Tych którzy 
oczekiwali, czy oczekują więcej, przepraszam, że nie 
spełniłem waszych oczekiwań. Codziennie polecam 
Was Bogu w Trójcy Świętej Jedynemu i Was proszę         
o modlitwę w mojej intencji.  
 Chciałbym abyśmy wspólnym wysiłkiem nie 
tylko zebrali fundusze na Kampanię Z POKOLENIA NA 
POKOLENIE – ODPOWIEDŹ NA WEZWANIE, ale 
abyśmy to dobrze spożytkowali. Kiedy do was 
przyszedłem, zastałem parafię z ćwierć miliona długu. 
Jak zaniedbany był kościół i pozostałe budynki to nie 
muszę wam przypominać. Wasza życzliwość, ofiarność 
i dobra współpraca sprawiły, że nie musimy się 
wstydzić nawet wtedy, kiedy przyjeżdżają goście. Pan 
Jan, Państwo Zoń i Państwo Marusarz jako 
wolontariusze dbają o czystość w budynkach               
i wspaniale dbają o kwiaty i teren wokół parafii. Lista 
wykonanych prac jest bardzo długa i wszystkie długi 
też zostały spłacone. Z niecierpliwością czekam na 
założenie ochładzania w zakrystiach, biurach 
parafialnych i na plebanii. Niech ta Boża przygoda, 
którą przeżywamy razem, trwa i przyniesie dalsze 
dobre owoce. Nie zapomnijcie, że w niedzielę za 
tydzień spotykamy się na Procesji Bożego Ciała.  
 Jeszcze raz Wszystkim za wszystko, Bóg zapłać 
i Szczęść Boże!  

Ks. Tadeusz Dzieszko 
Proboszcz 



Pierwszy wtorek miesiąca 
poświęcony jest św. Ojcu Pio 
 2-go czerwca przypada pierwszy     
wtorek miesiąca. Po całodziennej adoracji   
Najświętszego Sakramentu i Mszy św.            
o godzinie 7:00 wieczorem, zostanie           
odprawione nabożeństwo do św. Ojca Pio.   
Serdecznie zapraszamy.   

Papieskie Intencje Apostolstwa Modlitwy 
Czerwiec - O wartość sportu 
 

Módlmy się, aby sport był narzędziem 
pokoju, spotkania i dialogu między         
kulturami i narodami oraz promował takie 
wartości jak szacunek, solidarność i rozwój 
osobisty.  
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Adoracja Najświętszego Sakramentu 
w każdy wtorek od 9:30 am do 7:00 pm 

3:00 pm wspólna modlitwa:  
Koronka do Miłosierdzia Bożego  

Msza Radiowa z parafii Św. Faustyny 
 Serdecznie zapraszamy szczególnie osoby 
chore, do słuchania i uczestniczenia w Mszy 
świętej radiowej, nadawanej z naszego Kościoła 
św. Faustyny Kowalskiej, w każdą niedzielę,        

o godz. 11:00 rano za pośrednictwem Stacji WEUR 
1490AM, którą sponsoruje Anna i Tomasz Wojdyła, 
właściciele LONE TREE MANOR BANQUETS. 

Rozważajmy historię o miłości wszech czasów 
 „Tak bardzo bowiem Bóg umiłował świat, że 
dał swojego jednorodzonego Syna, aby każdy, kto      
w Niego wierzy, nie zginął, lecz miał życie wieczne” – 
to jeden z najbardziej znanych cytatów Pisma 
Świętego. Dla wielu biblistów jest to „Ewangelia         
w Ewangelii”, skrót całej historii zbawienia. Warto do 
tych słów często wracać, aby przypominać sobie 
historię o największej miłości wszech czasów. 
Odkrywajmy Boga Ojca Stworzyciela, Syna Bożego 
Odkupiciela i Ducha Świętego, który dalej prowadzi 
wielką historię zbawienia i nas uświęca. Przypatrując 
się pięknym relacjom pomiędzy Osobami Trójcy 
Przenajświętszej, możemy coraz bardziej zgłębiać 
tajemnicę ich wzajemnego obdarowywania, ich miłości. 
Miłość Boża przekracza wszystkie razem wzięte piękne 
historie miłosne w literaturze, muzyce i sztuce. Miłość 
Boża jest największa. 
 Boże Ojcze, uwielbiam Cię za to, że dałeś mi 
życie. Jezu Chryste, uwielbiam Cię za to, że wyrwałeś 
mnie z sideł śmierci. Duchu Święty, uwielbiam Cię za 
to, że nieustannie mnie oczyszczasz i umacniasz.  

Ministranci 
 Wszyscy ministranci są zaproszeni na pizzę, 
lody, gry planszowe i film w Sali św. Jana Pawła II     
w Centrum Parafialnym w niedzielę, 31 maja od      
4:00 pm do 6:00 pm, z okazji Międzynarodowego Dnia 
Dziecka (1-go czerwca).  

21 czerwca - Dzień Ojca 
    Pamiętajmy w naszych sercach    
o naszych Ojcach w dniu ich święta.       
Specjalnym darem dla nich niech         
będzie nasza modlitwa, którą zaniesiemy 
w ich intencjach podczas Msze św.          
w 21-go czerwca. 
    Koperty z imionami ojców żyjących lub też 
zmarłych są do wypełnienia na stołach przy wyjściach 
z kościoła. Jeśli nie potrzebujesz kartki na Dzień Ojca 
lub modlisz się tylko za zmarłych członków rodziny       
i przyjaciół, weź tylko tą kopertkę na intencje, a nie 
cały zestaw. Jeśli modlisz się za wiele osób,            
napisz wszystkie ich imiona na kartce papieru i umieść 
ją w JEDNEJ kopercie.  

Nabożeństwo Czerwcowe 
 Serdecznie zapraszamy w czerwcu do 
naszego kościoła na Nabożeństwa ku czci 
Serca Jezusowego od poniedziałku do soboty 
o godz. 8:15 rano, we wtorki o godz. 7:00 
wieczorem oraz w każdą niedzielę przed   
każdą polską Mszą św. Niech Serce Jezusa 

będzie hojne dla wszystkich którzy Go wzywają.  

Oferta dla Mlodzieży:  High-school + 
 

Parafia Św. Faustyny Kowalskiej  
otwiera zapisy dla młodzieży: 

NCYC 2026,  
program ewangelizacyjny,  
w Long Beach, California,  

Listopad 20-21, 2026 
 

Światowe Dni Młodzieży,  
Korea Południowa,  
Sierpień 3-8, 2027 

[Światowe Dni Młodzieży 2027 w Seulu 
w Korei Południowej odbędą się            

w dniach 3–8 sierpnia 2027 roku pod 
hasłem „Odwagi! Ja zwyciężyłem świat” (J 16,33), co będzie 
oznaczać pierwsze ŚDM w Azji i pierwsze w kraju, w którym 

chrześcijanie stanowią mniejszość.] 
 

Zapraszamy rodziców i młodzież  
na spotkanie informacyjne, w Centrum Parafialnym,  
w niedzielę, 31-go maja, 2026, o godz. 10:00 

am (po Mszy św. o godz. 9:00 am). 
 

Po więcej informacji można dzwonić do biura 
parafialnego lub do Pani Marii Horbal (Youth Ministry): 

(773) 842-4999  
oraz Pani Haliny Miroś:(773) 251-9973 



Pierwszy Piątek   
 W tym tygodniu przypada Pierwszy Piątek       
miesiąca, tj. 5-go czerwca. Msze św. będą odprawione        
o 7:30 am w języku angielskim oraz o 8:30 am i 7:00 pm 
w języku polskim. Spowiedź św. pierwszopiątkowa będzie 
od godz. 8:00 am i od godz. 6:30 pm.  

Pierwsza Sobota Miesiąca 
 Straż Honorowa NSPJ i NSM          
serdecznie zaprasza na Mszę św.               
i czuwanie do NSPJ w najbliższą sobotę,             
6-go czerwca o godzinie 7:00 pm.  

Sakrament Namaszczenia Chorych 
 Serdecznie zapraszamy 
chorych na namaszczenie      
w języku polskim, do naszego 
koscioła w każdą pierwszą 
niedzielę miesiąca, tj.        
7-go czerwca, po Mszy 
świętej o godz. 7:00 wieczorem. Namaszczenie           
z modlitwami  w języku angielskim jest w pierwszą 
sobotę miesiaca po Mszy świętej o godz. 4:30 po    
południu. Chorzy przed namaszczeniem powinni     
uczestniczyć w Mszy św. 

Zapraszamy na parafialny piknik 
 Wspólnota Polska w parafii          
św. Faustyny Kowalskiej serdecznie        
zaprasza na parafialny polonijny piknik      
w sali i na parkingu „Ward Hall”,               
w niedzielę, 14-go czerwca, po Mszy       
o godz. 12:30 po południu. Będzie smaczne 

jedzenie, zimne napoje, lody, dobra muzyka, loteria     
i inne atrakcje. Serdecznie zapraszamy! 

Procesja „Corpus Christi” 
 Serdecznie zapraszamy wszystkich bez wyjątku 
na publiczna manifestacje naszej wiary w Uroczystość 
Bożego Ciała, czyli 7-go czerwca. Po Mszy świętej       
o godz. 10:30 rano procesja wyruszy do 4 ołtarzy 
ustawionych na trasie ulic: McVicker, 52-ej, Austin, 51-
ej i McVicker. Bardzo prosimy, aby te osoby które 
przygotowywały ołtarze w ubiegłym roku, podobnie 
zaangażowały się i w tym roku. Serdecznie zapraszamy 
dzieci w strojach pierwszokomunijnych, zarówno te 
które w tym roku przystąpiły do Pierwszej Komunii 
świętej jak i dzieci rocznicowe. Dziewczynki niech 
zabiorą koszyczki do sypania kwiatów. Prosimy 
ministrantów o jak najliczniejsze przybycie. Oczywiście 
zapraszamy kapelę góralską i wszystkich muzyków, 
którzy chcą do kapeli dołączyć a także organizacje 
parafialne ze swoimi sztandarami. Zapraszamy dzieci 
młodzież i dorosłych w strojach ludowych. Procesja 
będzie dwujęzyczna, tak byśmy w tym szczególnym 
dniu stanowili jedną rodzinę parafialną. Procesja 
zakończy się Mszą św. w języku polskim o godz. 12:30 
po południu lub z lekkim poślizgiem. Niech Jezus 
Eucharystyczny wszystkim hojnie błogosławi. 

Donacje potrzebne na loterię fantową 
    Pragniemy urozmaicić piknik loterią 
fantową. Bardzo mile będą widziane tylko 
różne nowe rzeczy na nagrody. Donacje 
pieniężne i fantowe można przynieść do 
biuro parafialnego w godzinach otwarcia    

w tygodniu.  
    Jeśli ktoś ma jakiekolwiek pytania proszę  
zwrócić się do biura parafialnego  dzwoniąc na tel.   
773-767-2411. 

Święci Tygodnia 
1 czerwca, Św. Justyn - patron filozofów 
chrześcijańskich, apologetów i teologów. 
2 czerwca, ŚŚ. Marcelina i Piotra - patronowie chorych 
na zarazy i choroby zakaźne.  
3 czerwca, Św. Karola Lwangi i Towarzyszy - 
patronowie Afrykańskiej Akcji Młodzieży Katolickiej, 
młodzieży katolickiej, konwertytów i ofiar tortur. 
5 czerwca, Św. Bonifacego - patron piwowarów            
i krawców oraz Niemiec.  
6 czerwca, Św. Norberta - patron Czech, pokoju, 
bezpiecznego porodu, pary starające się o dziecko, 
kobiet w ciąży i nienarodzonych dzieci.  
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Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to  
be baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the  
planned date of the child's baptism. Please contact  
the parish office to register your child for Baptism. 
 

Reconciliation 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 

Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that  
individuals who plan to marry should contact the  
parish office at least six months before the planned 
wedding date. Please make it a priority to reserve  
the date with the church first and then with other  
vendors. Please contact one of the priests directly  
Or the parish office as soon as possible. 
 

Anointing of the Sick 
Every first Saturday of the month after the 4:30 pm 
Mass. Please contact the priest as soon as possible  
to make arrangements in receiving this sacrament  
in serious health crises. Do not delay arranging for  
the sacrament of the anointing until the person is  
unconscious or close to death. 
 

Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick  
and/or homebound, and would like to receive  
Holy Communion, please contact the parish office  
with their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany  

w języku angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przed planowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się  
z biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy  
mieć wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą  
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w  

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy  
o zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 

Please Pray For The Sick 

 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 

Titilayo Abiona, Fernando Alonzo, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Andrew Bobek, Maria Bobek, Sara Boyd,  
Connie Brazas, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown, Stella Christopher, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Stacy  

Cygan, Sharon De Young, Elliot Domalewski, Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Jessica Eisenschenk, Linda Evans, 
Mateusz Fic, Mary Flanagan, Marisa Gargano, Chuck Gens, Margaret & John Green, Patrick Greenhill, Marianne Grosam, 

Mia Hanson, Amy Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman, Denise M. & Rich S. Jandura, Scott Koker, Sophie  
Komperda, Julie Krizka, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia & Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski, Dave, Joanna Lamping & 

Sons, Bonnie Marousek, Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz, Mieczysław Nienajadło, 
Bill Novak & Family, Rick Nowak, Michelle Nowicki, Patrick O’Malley, Terrence Oates, Amparo Ocampo, Bob Onik,                          

Dawn Ostapowicz, Theresa Pytlewicz, Natalia Rivera, John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel,  
Charmaine Simikoski, Arlene Slaga, George Ann Smith, Jimmy Smith, Teresa Smolarczyk, Sr. Maria-Paulina Sterling,  

Donald Thompson, Norman Vanbeveren, Joe Wantrobski, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk, Tom Wilk, Bea Wozniak 
 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 











Sales - Service - Installation
Insured, Licensed, Bonded

• Furnaces	• Air Conditioners
• Boilers	 • Humidifiers

708•485•7827
www.4AdvancedHVAC.com

Soukal Floral Co., Inc.
Celebrating 101 years in Business

Visit one of the largest
greenhouses in Chicago

773-767-7055 / www.soukalfloral.com
6118 S. Archer Ave.

TELEFLORA

• �LeafGuard®  
is guaranteed never 
to clog or we’ll clean it 
for FREE*

• �Seamless, one-piece system keeps out leaves, pine 
needles, and debris

• �Eliminates the risk of falling off a ladder to clean 
clogged gutters

• �Durable, all-weather tested system not a flimsy 
attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installa-

tion*

Receive a $100 Visa gift card with
your FREE in-home estimate 

*Does not include cost of material. Expires103/31/22.

*All participants who attend an estimated 60-90-minute in-home product consultation will receive a $100 Visa gift 
card. Retail value is $100. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company procures, 
sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or 
involved with a life partner, both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants 
must have a photo ID and be legally able to enter into a contract. The following persons are not eligible for this offer: 
employees of Company or affiliated companies or entities, their immediate family members, previous participants 
in a Company in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company customers. 
Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal or greater 
value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class United States Mail within 10 
days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. 
Offer not sponsored and is subject to change without notice prior to reservation. Offer not available in the states 
of CA, IN, PA and MI. Expires 10/31/22.

THADDEUS S. KOWALCZYK
Attorney At Law • Mowie Po Polsku

Office Hrs. By Appointment
6052 W. 63rd St.

Office (773) 788-0800 
Fax (773) 788-2323

8267 S Roberts Road, Bridgeview, IL  60455
708.430.1177  www.TechniCraftAuto.com

Full service mechanical repair 
8300 S Roberts Road, Justice, IL  60458

708-598-7604

Your Heating & Air Conditioning Experts

• SALES
• SERVICE

773.581.9300
www.wantuck.net

Christopher Koczwara
Law Office of Christopher Koczwara, P.C.

Mówimy po polsku
5838 S. Archer Ave.  •  Chicago, IL 60638

Ph: (773)-767-5422    
www.koczwaralaw.com  •  info@koczwaralaw.com

Quality Work – Reasonable Prices

DEMMIS
PLUMBING

& SEWER
Ask for a
PARISHIONER
DISCOUNT

773.380.1900
Lic# 055-044826

EMERGENCY SERVICE
www.demmisplumbing.com

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

708-277-3255
kogutiwona@gmail.com
www.iwonakogut.com

Iwona
Kogut 
REALTOR®

EXIT REALTY  
EXCELLENCE

KOMPLETNE USŁUGI POGRZEBOWE

STANISŁAW KRÓŻEL
DYREKTOR POGRZEBOWY od 1993

708-983-5124
AllianceFH@aol.com

- PO POLSKU LUB ANGIELSKU-
POLECAMY PEŁNY ZAKRES USŁUG POGRZEBOWYCH: KREMACJĘ, UROCZYSTOŚCI 

POŻEGNALNE, POGRZEBY JAK RÓWNIEŻ TRANSPORT ZWŁOK LUB PROCHÓW DO POLSKI. 
UROCZYSTOŚCI POŻEGNALNE MOŻEMY ZORGANIZOWAĆ W TWOIM DOMU.  

KAPLICE DOSTĘPNE NA CAŁYM TERENIE 
CHICAGO I PRZEDMIEŚCIACH

www.AllianceFuneralServices.com

5749 ARCHER AVE., CHICAGO
773-767-1840 • 773-767-8807

Jeffrey Anderzunas, Owner/Director

www.RichardMidwayFH.com

TRADITIONAL FUNERALS ~ CREMATION

Richard-Midway
FUNERAL
HOME
Family Owned & Operated

         HEATING and AIR CONDITIONING

$40 OFF All Repairs

708.952.1400 • 773.767.6700� 8428 S. 88th Ave., Justice

24 HOUR
EMERGENCY SERVICE

Access Realtors Inc
Maria Horbal
Broker / Associate

Cell: 773-842-4999
Office: 773-586-1066

horbal1312@sbcglobal.net
Mowimy Po Polsku

Open 7 days a week 
11am-8pm

Free Small Soup of the Day 
with Meal & Bulletin

Catering for all occasions

5772 S Archer Ave • Chicago, IL 60638 
773-767-6599

Contact Mark Olech
molech@4lpi.com 
 (800) 950-9952 x5965

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Faustina Kowalska, Chicago, IL	 01-4015

Open 7 Days
6am to 3pm

THREE SONS
PANCAKE HOUSE

FAMILY RESTAURANT
6200 S Archer   773.585.2767
Proud Parish Supporter

EST 	 1975

Your Neighborhood
banquet hall

✓  Wedding Receptions
✓  Christening/Baptism Parties
✓  Communion Parties
✓  Graduation Parties
✓  Quinceanera Parties
✓  Retirement Parties
✓  Funeral Luncheons

…………..We Cater Too!

( 7 7 3 )  2 2 9 - 9 4 4 0

Real Estate Broker • Notary Public 
Dojeżdżamy do domu Klienta!
Office: 773.270.9619
Cell: 773-619-3514  
6500 W. Archer Ave, Chicago, IL 60638Office of Daily Tasks

Danuta Mróz

TŁUMACZENIA • PEŁNOMOCNICTWA  • APOSTILLE • USŁUGI NOTARIALNE • SPRAWY 
ADMINISTRACYJNE • REPREZENTOWANIE KLIENTA PO ANGIELSKU • NIERUCHOMOŚCI




